
New Name
Prince George’s County Animal Services Facility & Adoption Center

Nuevo Nombre
Prince George’s County Animal Services Facility & Adoption Center

Potentially dangerous animal 
Any animal that when unprovoked demonstrates the potential to inflict bites, chase 
or approach a person in a menacing fashion or apparent attitude of attack will 
be considered a potentially dangerous animal.  Any animal that is impounded by 
law enforcement 2 or more times within a 12-month period will be considered a 
potentially dangerous animal.

Animales Potencialmente Peligrosos
Cualquier animal que cuando no se provoque demuestre el potencial de infligir 
mordidas, perseguir o de acercarse a una persona de manera amenazante o con una 
actitud aparente de ataque, será considerado un animal potencialmente peligroso. 
Cualquier animal confiscado por las autoridades más de 2 veces dentro de un periodo 
de 12 meses, será considerado un animal potencialmente peligroso.

Irresponsible pet owner section 
Any owner who: 1. Allows their animal to bite, chase, approach a person or animal 
in a menacing fashion or apparent attitude of attack. 2. Fails to provide proper care, 
treatment and/or humane training for appropriate temperament can be deemed an 
irresponsible pet owner. 

Sección sobre Dueños irresponsables de mascotas
Cualquier dueño que permita que su animal muerda, persiga o se acerque a una 
persona o animal de manera amenazante o aparente actitud de ataque; o falle 
en proveer cuidado adecuado, tratamiento y entrenamiento humano para el 
temperamento adecuado, puede considerarse un dueño irresponsable de mascotas. 

Mandates for impoundments 
Any animal impounded will be spayed/neutered and micro chipped at owner’s 
expense prior to being redeemed.

Mandatos de Confiscaciones
Cualquier animal confiscado será esterilizado y/o castrado y se le pondrá un 
microchip a cuesta de su dueño antes de ser recuperado. 

Ordinance changes
Cambios de Ordenanza

Effective February 3, 2020
Efectivo el 3 de febrero, 2020



Anti-tethering 
A dog may not be attached to a rope, tether or otherwise restrained for more than one 
hour unless the dog is participating in a lawful animal event, e.g., walking on a leash 
or receiving veterinary treatment, or the dog’s owner remains with the dog throughout 
the period of restraint.

Anti-Amarre
Un perro no puede estar atado a una soga, amarrado o restringido por más de una hora, 
a menos de que dicho perro este participando en un evento legal con animales, por 
ejemplo: caminar al perro con una correa, recibiendo tratamiento por el veterinario, o 
el dueño del perro se queda con el perro durante todo el periodo de restricción. 

Trap-Neuter-Return (TNR) 
Animal Services may enter into agreements with local animal rescue/care 
organizations having experience with ear tipped cats for TNR purposes. 

Captura-Esteriliza-Suelta (CES)
El servicio de Animales puede entrar en acuerdo con organizaciones locales de 
rescate/cuidado de animales que tengan experiencia con gatos con punta de oreja 
con propósito de CES. 

Permanent Pet License tags
Pet owners will now have the option to purchase a pet license good for 1, 2, or 3 
years to coincide with the effectiveness of the rabies vaccines.  License tags will no 
longer be replaced on an annual basis.  An issued tag will now remain with the same 
animal permanently unless lost or destroyed, in which case it will be replaced at the 
duplicate rate.  

Etiquetas de licencia permanente para mascotas
Los dueños de mascotas ahora tendrán la opción de comprar una licencia para 
mascotas valida por 1, 2 o 3 años para que coincida con la efectividad de la vacuna 
contra la rabia. Las etiquetas de licencia ya no serán reemplazadas anualmente. 
Una etiqueta emitida ahora permanecerá con el mismo animal permanentemente a 
menos de que se pierda o sea destruida, en cuyo caso la etiqueta seria reemplazar a 
un precio duplicado. 


